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有關解決不發表意見之季度更新 

 
 

本公告乃由中國環保科技控股有限公司（「本公司」，連同其附屬公司合

稱「本集團」）根據香港聯合交易所有限公司證券上市規則（「上市規則」）

第 13.09 條及內幕消息條文（定義見上市規則）作出。 

 

茲提述本公司於二零二六年四月二十九日刊發的二零二五年報（「年報」），

以及本公司日期為二零二六年七月二日的公告（「公告」），內容有關（其

中包括）可換股債券之財務影響。除有界定者外，本公告所用詞彙與該等

公告和年報所界定者具相同涵義。 

 
 
 
 



如年報中披露，由於與編製綜合財務報表的持續經營基礎的適當性評估有

關的範圍限制（「持續經營問題」），本公司之核數師對本公司截至二零

二五年十二月三十一日止年度的經審核綜合財務報表表示不發表意見。本

公司已採取計劃和措施以該改善本集團的流動性和財務狀況。本公司董事

（「董事」，各自為一名「董事」）會（「董事會」）謹此就解決持續經

營問題的進展，向本公司股東及潛在投資者提供以下最新信息： 

 

（1）於本公告日，儘管核數師因持續經營問題而不發表意見，本集團的所

有重大業務經營如常，日常經營未受影響。本集團保持穩定運營並為其污

水處理業務和能源管理業務獲得了新的項目和客戶。本公司將繼續密切關

注其業務運營，並在適當時候發佈進一步公告。 

 

（2）執行董事已正式聘用財務顧問協助制定通過一種或多種渠道（包括

但不限於發行普通債券、可換股債券或股份配售）籌集資金的計劃。執行

董事期望於自現在起的六個月內完成下一輪融資。本公司將於適當時候根

據上市規則刊發公告，以向股東及潛在投資者告知該事項的重大進展 

 

（3）關於委托貸款，執行董事持續尋求與委託貸款持有人達成延期還款

或債務重組的協議。截至本公告日，尚未達成此類協議。但本集團亦未收

到委託貸款持有人根據法院判決要求償還委托貸款本金及利息的正式要

求。 

 



（4）本集團一直就貸款續期或替代再融資及新的融資工具與銀行及其他

貸款機構積極談判。截至本公告日，所有今年迄今為止已到期的銀行貸款

均已成功續貸。 

 

此外，如公告所述，本集團截至二零二五年十二月三十一日止年度的綜合

財務報表應重述以反映可換股債券的財務影響，特別是應付債券持有人的

金額（於二零二五年十二月三十一日約爲 109 百萬港元）。由於重述，本

集團截至二零二五年十二月三十一日的綜合淨負債應增加約人民幣 70 百

萬元。目前，本公司正在與債券持有人就可換股債券之清償協商和解協議，

並希望於下月內達成正式協議。本公司將於適當時候根據上市規則刊發公

告，以向股東及潛在投資者告知該事項的重大進展。 

 

股東及潛在投資者於買賣股份時務請審慎行事。 

 
 
 

承董事會命 
中國環保科技控股有限公司 

許京平 
主席 

 

香港，二零二六年七月二十九日 

 
於本公告日期，執行董事為許京平先生、許中平先生及楊保東先生；非執行董事
為胡玥玥女士、馬天福先生及王友明先生；獨立非執行董事為謝志偉先生、朱南
文教授及李軍教授。 


